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Предмет. Сагласност за ратпфпкацпју амандмагга, тражи cc

Y складу са чланом 19.д. Закона о поступку закључивања и
извршавања међународних уговора ("Сл. гласник БиХ", бр 29/00 и 32/13),
достављамо вам

Прггједлог одлуке о ратггфпкацвјп АмаггДМаПа број 2 на Уговор о
фтганснраlг,у између Босне п'Херцеговнне, Републггке Српске и
Европске инвестпцногге банке, закључегг 13. октобра 2011. годнгге у
Луксембурry II 27. октобра 2011. годгпге у Сарајеву H наквадно
измпјег5ен Амаггдманом брОј 1 iia Уговор о финапспрагбу /Хитна
пОм01г у случају пОплава ii превеицпја А-Фп 31.529/ („Уговор о
фпнанспрату"), ради давања сагласности за ратификацију. Алгаггдмав је
пОтписап 26. авгугга 2019. годнгге у Луксембурry ii 20. септембра 2019.
годппе у Сарајеву, a потпггсао га је, у ггме Босгге ii Херцеговипе, г.
Вјекослав Беванда, лпптстар фтгансија 1' трез0ра БггХ.

Будунни да је Министарств0 финансија и трезора БиХ надлежно за
провођење поступка за закључивање овог амандмана, молимо вас да на
састанке ваших комисија, односно сједнице Дома, поред представника
Предсједништва БиХ, ка0 предлагача, позовете и представника
Министарства који посланицима, односно делегатима може дати све
потребне информације.
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маршапа Тита 16, тел: +38733 567 510, фак°: +38733555620
мaršala Tita 16, tel: +38733 567 510, fax: +38733 555 620

www.predsjednistvobih.ba
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Predmet: Prijedlog odluke o ratirikaciji Amandmana broj 2 na Ugovor o finansiranju
izmedu Bonne i Hercegoviпe, Republike Srpske i Evropske investicione banke zaključen 13.
oktobra 2011. godine u Luksemburgu i 27. oktobra 2011. godine ii Sarajevu i naknađno
izmijenjen Атапдтапот broj 1 na Ugovor o finansiranju/ Hitna ротоč u slučaju poplava
i prevencija A-FI 31.529; (" Ugovor o finansirunju "),d  o s t a v 1j a s e

U prilogu akta dostavljamo prijedlog odluke o ratifikaciji Amandmana broj 2 na Ugovor 0
finansiranju  izmedu Bosne i Hercegoviпe, Republike Srpske i Evropske investicione banke
zaključen 13. oktobra 2011. godine u Luksemburgu i 27. oktobra 2011. godine u Sarajevu i
naknadno izmijenjen Атапдтапот broj 1 na Ugovor a fmansiranju / Hitna ротос u slučaju
poplava i prevencija A-FI 31.529 / („ Ugovor o finansiranju „ ). Potpisnik u ire Bosne i
Hercegovine je gospodin Vjekoslav Bevanda, rinistar fmansija i trezora, a u ire Evropske
investicione banke gospodin Matteo Rivellini, rukovoditelj odjela i gospoda Kinga Soltesz, viši
pravni savjetnik. Amandman broj 2 potpisan je u Luksemburgu 26. augusta 2019. godine i u
Sarajevu 20. septembra 2019. godine i u Banja Luci 10. septembra 2019 godine, na engleskom
jeziku, s prijevodom na tri službena jezika Bosne i Hercegovine. -

Podsječamo da je Predsjedništvo Bosne i Hercegovine na 5.redovnoj sjednici, održanoj 20, augusta
2019.godine, prihvatilo navedeni Amandam i za njegovo potpisivanje ovlastilo minstra finansija i
trezora Bosne i Hercegovine.

Molimo da Predsjedništvo Bosne i Hercegovine, u skladu sa odgovarajučim odredbama Zakona a
postupku zakГučivanja i izvršavanja medunarodnih ugovora ( „Službeai glasnik BiH" 29/00 i
32/13), provede postupak ratifikacije predretnog Amandmana.

S poštovanjem,

NISTAR

Igor Crnadak

Musala 2, saraJevo, TeI: (+387 33) 281-100, Fix: (+38733)472-188. Мусала 2, [араЈево,Тел: (+387 33) 281-100, Фаас: (+387 33) 227-156



ПPИJEДЛOГ

Ha основу чпана V 3. (д) Устава Босне и Херцеговине и сагласностн Парламентарне
Скупштине Босне и Херцеговине ( Одлука ПC БиХ, број од . године),
Предсједништво Босне и Херцеговине на сјединци, одржаној  . године,
докијелоје

O РАТИФИКАЦИЈИ АМАПДМАНА БРОЈ 2 HA YГOBOP O ФИНАНСИРАЊУ
ИЗМЕТгУ БОСНЕ И ХЕРДЕГОВИНЕ, РЕПУБЛИКЕ СРПСКЕ H ЕВРОПСКЕ
ИНВЕСТИЦИОНЕ БАНКЕ, ЗАКЈbУЧЕН 13. ОКТОБРА 2011. ГОДИНЕ У
ЛУКСЕМБУРГУ H 27. ОКТОБРА 2011. ГОДИНЕ Y CAPAJEBY H НАКНАДНО
ИЗМИЈЕЊЕН АМАПДМАНОМ БРОЈ 1. HA VTOBOP O ФИНАНСИРАНЈУ /
ХИТНА ПОМОТг Y СЛУЧАЈУ ПОПЛАВА H ПРЕВЕНЦИЈА А-ФИ 31.529
(„ YГOBOP O ФИНАНСИРАЊУ")

Члап 1.

Ратификује се Амандман број 2. на Уговор о финансирању између Босне и Херцеговине,
Републике Српске и Европске инвестиционе банке заклјучен 13. октобра 2011. године у
Луксембургу и 27. октобра 2011. године у Сарајеву и накнадно измијењен Амандманом
број 1. на Уговор о финансирању / Xinua помо$ у случају поплава и превенција А-ФИ
31.529/ (,, Уговор о финансирању „ ), на енглеском језику.

Члан 2.

Текст Амандмана у преводу гласи :



Европскв инввстиционз банкз
Послвно киаирском ИУжбоМДХП, првтходно v пđф облики

Министврство финвиси)а и трезора
трг БиК 1,71000 [вра)ево
Босне и Керцеговине

Ha пажњу: госпоđина Мирољуб0 Крунића, Помонник0 министр0, СеитоР so оđносе с
финонсијсиим ииституциЈам0, Министарстео финансиЈ0 и трезора БиХ

Министврство финвнси)в Рвпубликв српскв
трг Републике Српске 1
78000 Бвњв Лукв
Рвпублика Српскз, Боснз и Керцеговинз

Ho пажњуг госп0đин0 Мипораđ0 ЋурђевиП0, Помоннии0 министр0, Министорство финансија,
Впада Pen ублике СРпсие, 7Рг Репубпике Српсие 1, бањ0 Пук0

Ју0ПС2/ОЕу-Б/AHA/нr/2019-1732
EИБ-кОрпоративнокоришнење

Луксембург, 26. вугуств 2019. године

П0едметq КИТИАПОмОЋУГЛУЧАЛ/ПОПЛАВАИПРЕВЕИЦИЈА-A
(ФИ 31.529- CEPAПИC 2010-0479)
Уговор 0 финвнсирвњу између Боснв и Керцеговинв („За)мопримвц„),
Републикв ерпскв и бвропскв инввстиционв бвнке („БвнквІ звкључен 13.
октобра 2011. годинв у Луксембургу и 27, октобра 2011. годинв у Сврв)вву и
нвкнвдно изми)ењвн Амвндмвном бро) 1. нв Уговор 0 финвнсирвњу („Уговор
o финвнсирвњу„)

Амвндмвн бр. 2 нв Уговор 0 финвнсирвњу

ПоштОванвгосподо,
п0зивамо се нг:

(1) горенвведени Уговор 0 финвнсирвњу;
(11) ваше писмо од 22. фебруврв 2019. годинв

1. тумАЧЕЕ6Е

уколико ни)е другвчи)е дефинисано, истгкнути изрази коришпвни у овом дoпиty имв)у исто
знвчење ко)е им )е приписвно уговором 0 финансирању. Повиввње нз чланове првдстввљв

iпозивање на члан0ве иэ уг0ворв 0 финвнсирвњу.
у овом писму, Датум ступгњв нв снагу, означавз двтум нв ко)и банкв писмвним пугем
(укључу)уни и електронску пошту или друга електронскв средствв) потврди За)мопримцу дз )е
Бвнкз примила, у облику и садржа)у н0)и )е зг њy звдовољввв)уни, двв (2) оригинална

; прим)еркв овог писма, к0)в су ввљвн0 супотписвли За)мапримац, и Републикв Српскз,
укључу)уfiи ов)ерен прим)ерзк релевантног овлашfiењз потписникз, осим вко )е другачи)е eeh
дефинисано, и примвр)ак свих других овлашнењв или других докуменвтв, мишљењв или
гаранци)з к0)е Банкв сматра п0требним или пожељним (вк0 )е 0 т0ме обввијестилз
За)мопримцв) у вези св ступвњем у и извршввањем трвнсакци)е рвзматране у овом писму или
зз ввљвност или прим)ењивост 0вог писма.



2. АМАНДМАНИ HA УГ080Р 0 ФИНАНСИРАњу

C учинком од датума ступања на снаry, Уговор 0 финансирању мијења се како је наведено у
даљњем тексry:

Дефиниције

Ha nucru дефиниција, дефиниција "Крајњи датум расположивости" мијења се и гпаси:

"Крајњи датум расположивости означава 30. јуни 2021. године."

Члан 12.01 и чаан 12.02

Члaн 12.01 и 12.02 измјењује ce и преформулише да гласи како слиједи:

12.01 ОбавІештења

12.01. A Форма обавјештења

a) CBa обавјештења и друга обавјештења у складу с 0вим споразумом морају бити у
писаној форми и, ако другачије није наведено, могу ce послати писмом, е-поштом или
факсом.

6) Обавјештења и друга саопштења за која су фиксни рокови утврђени у овом уговору или
који сами угврпују за примаоца обавезујуне рокове, могу се уручити лично,
препорученом поштом, факсом или епектронском поштом. таква обавјештења и
саопштења друга прана сматра примљеним:

І. на датум достављања у погпедулично уручених дописа или препоручене поште;
II. no пријему преносв у погледу факса;
III: y случају електронсне поште коју Зајмопримац шаље 6анци, само када је

стварно примљено у читљивом облику и само акоје насловљено на начин који
fie Банка одредити у ову сврху, или

IV: y случају електронске поште коју банка шаље Зајмопримцу, када је елентронска
пашта поглата.

ц) Свако обавјештење које Зајмопримац или Република Српска доставе 6анци
електронском поштом мора:

І. имати наведен број уговора у рубрици Предмет; и
11. бити у облику електронске слике која се не маже уренивати (пдф, тиф или

други уобичајен формат фајла кojи се не може уреl7ивати, a како су стране
меТјусобно дoгoвopиne), обавјештења uoje je потисао овлашнени потписник с
индивидуалним правом эаступања или два или више овлашћених потписника са
заједничким правом заступања Эајмопримца или Републике Српске, у
эависности од случаја, приложена уз електронску noшту.

д) Обавјештења кoja Зајмопримац или Република Српска иэдају у складу с неким
одредбама овог уговора се, ако тo Банка буде захтијевала, достављају Банци зajeднo са
вадоваљавајуним доказом 0 овлашпењу особе или особа које N овлашнене да потпишу
такво обавјештење у име Зајмапримца или Републике Српске (према потреби), те с
потврђеним примјерком потписа такве особе или ocoGa.

е) Без угицаја на ваљаност електронсне поште или обавјештења достављеног факсом или
саопштења у складу сачланом 12.01, сљедена обавјештења, саопштења и документа је,
такође, потребно послати препорученом поштом одгаварајуЋој уговорној страни
најкасније на сљедени радни дан:



Ф)

1. захтјев за исплату
1I. повлачење захтјева за исплату у складу с чланом 1.02Ц(6);
III. Обавјештења и саопштења у 0дн0су на 0длагање, отказивање и суслензиЈу

исплате неке транше, ревизију камате или конверзију неке транше, доганај
поременаЈа на тржишту, обавјештење према члану 4.02Ц, обавјештење C
планању унапријед неиспуњење 06авеза према члану 10.01, сваки захтјев за
планање унаприЈед и

IV. свако друго обавјештење, саопштење или документ који затражи Банка.
СУранке се слажу да Је свака гореспоменута комуникација (укључујуни 0ну путем
електронске поште) прихваfiен облик комуникациЈе, да представља прихватљив доказ
на судуте да има исту доказну ериЈедност као потписани споразум (sous seing prive).

12.01 Б ддресе

Адреса, бр0Ј факса и адреса епектронсне поште (те Одјељење или службеник, уколик0 постоЈи,
на чиЈу руку се комуникација шаље) сваке уговорне стране за сваку комуникациЈу или документ
воји се доставља у Оквиру или у еези 0вог уг0вора Је:

За Банку: Ha руке: r. Mattea RivelliniJa

100 Boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg
адреса e-пowтe: m.riveIHni@eib.org

За Зајмопримца: Ha pyRe: Министарства финансија и трезора

Трг БиХ 1,71000 CapaJeso
Босна и Херцеговина

адреса е-поште: trezorbih@mft.кov.ba 

Зa Републику Српску: Ha руке: ниlинистарства финансија Републике Српске

ТргРепублике Српске 1
78000 Бања Лука

адреса е-поште: mf@mf.viadars.net

12.01. Ц О6авЈештење 0 депљима за комуникацију

Банка, Зајмопримац и Република Српсиа одмах обавјештавају друге уговорне стране писаним
путем 0 свим промЈенама у својим 0дговарајуним детаљима 0 комуникацији.

12.02 ЕнглескиЈезик
a) Свако обавјештење или саопштење д0стављено у 0квиру или у вeзи C овим уговором

мора бити на енглеском језику.
6) Сви други документи достављени у оквиру или у вези C овим уговором морају бити:

I. на енглеском Језику; или
II. ако не на енглеаroм Језику, и ако тако BauKa затражи, пропраfiени овЈереним

преводом ua енглески Језик, те he у том случају преовладати енглески превод."



Изм)ене Y ПрилогУ A (А.1) -технички 0пиС

СУав п0д називом "Календар" миЈења Се и гласи:

,Планиран0 је да Ce Пр0грам Спр0веде У периоду 0д 2011. до 2021. године. Програм ће
најкагније бити завршен до 31. децембра 2021. г0дине. C 0бзир0м на хитн0ст поправке
оштенене инфраструктуре за заштитУ од поплава те н0вих п0плава из 2014. г0дине, дизајн и
Спров0Тјење хитних и кратк0р0чних мЈера ппанирани Су за пери0д 0д 2011. до 2018. г0дине.
Спр0в0нење Средњ0р0чних мјера траЈане до 2021. године."

3. вАЖЕЋЕ ОБАВЕ3Е

Одредбе Уг0вора 0 финансирањУ, 0Сим 0них измиЈењених 0вим писмом, и даље 0стајУ на пун0Ј
Снвзи. ЗаЈмопримац прихваfiа и Саглаган )е да, 0Сим како је дефинисано и УСаглашено овим
д0кументам, 0в0 писм0 нe представља чин 0дрицања коЈи је Банка 0д0брила нити измЈенУ
бил0 к0јег друг0г Усл0ва или одредбе Уговора 0 финансирању. Банка задржава право и Сва
Уг0в0рна и законска права н0Ја има Сходно Уг0вору 0 финансирањУ и важелим звконима.

Зајм0примац, на захтјев Банке и 0 Св0м С0пствен0м тр0шкУ, иэвршава Све активн0сти и
поступке који СУ потребни или пожељни Y СврхУ примјене измјена и допуна на к0Је Утиче или
Ае Угицати ов0 писмо.

4. ЗАКОН И НАДЛЕЖНОСГ

Ов0 писмо регулисан0 је законима Велик0г в0Јв0дства ЛУксембурга, a његове стране
п0длијежу)урисдикцији СУда Евр0пске Уније.



. Y •

Ако сте свгласни t напријед наведеним, мопимо да, uno )e npuJe могуАе, на пажњу rocnolle
Ayse NI1 ADA (men. +352 4379 851 76' e-mail: a.ada@eib.org), банци пошаљете два (2) оригинална
примјерка овог писма парафирана на свакој страници, датирана и ваљано потисана у име и за
рачун босне и Херцеговине коЈу предстввља министар финансиЈа и трезора, у својству
Эајмопримца, и репубпике Српске, коју представља министар финансија, заЈедно C овјереним
примјерком овлашнења потисника, осим акоје другачиЈе вен дефинисано.

Споштовањем, .

EBPOПCKA ИНВЕL:ТИЦИОНА БАНКА
/сво/еручни потпис/ /своЈеручни потпис/

Matteo RIVELLINI KIn go 50LTE5Z
руководипац одЈељења виши правни савЈетник

Прихвана за и у име
Босне и Херцеговине
коју представља министар финансија и трезора

/сеоЈеручни потпис/

(име и функција)
Датум: 20. септембро 2019. гоđине
Сарајево

Прихвала за и у име
Репубпикв Српске
којупредставља министар финансиЈа
/својеручни noninuc,/ /пеЧат/

(име и функција)
Датум:10. септембра 2019. године
бања Пуио



Члвн 3.

Ова Одлука 6xhe објављена у„Свужбеном гласнику BUT na босанском, хрватском и
српскомјезику и ступа на cxary давом објављивања.

Број:
Сарајево,

ПРЕДСЈЕДАВАЈУТгИ

Желјкв Комшггfi


